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A cognitiVe study of English translations of multi-word

chunks specific in Chinese

——InVestigating competence in translating political texts

by LIU Shaolong，WANG Hui&WANG Liuqi

Abstract：This paper，grounded on the Dual—Process]Ⅵodel，jnvestigates the impact of fhe translat()11’s rnental

reality，processing paradigms and translation strategies of mul“一word chunks on the English franslation of Chinese

fbatured multi—word chunks in political texts with a 10ngitudinal empirical approach．The research“ndings show Ihal

1)six—word chunk translations appear to be the most difncult for low—to medium—leveled learner translators and three—

word chunk translations rank the second；2)fbur—word chunkⅡ’anslations see higher quali【y bu e the between—group

diffeI℃nce proves bigger；3)the processing pamdigms in translating chunks of Varied sizes manifbst themselVes as a

continuum model， developing f}om analytic appmach to holistic one as translators of bilingual proficjency and

translation competence progresses fmm low to high leVels； 4) application of translation strategies Varies belween

1eamer translators and pmfessional translators as the former prefers foreignization，and word—fol‘一word translation while

the la札er stay consistently loyal to homestigation and free translation．The results indicate that theI’e is an urgent need

fbr Chinese learner translators to improve the interc()nnectjon between chunk repI℃sentations of fw()languages，and to

consciously contro】 and approp打ately baJance their processing paradignls and strategies in the Chinese—English

translation of multi．word chunks．

Key Words：Chinese fbatured multi·word chunks；interconnected chunk representation；processing paradigms／

strategies
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